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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, Múzeum-kőrút 1. 
Telefon i József 55—40, József 68—88.

J K E f U ’E H a E W I I C . Előfizetési árak : Egész évre 110 K. 
Félévre 60 K. Negyedévre 30 K. 
Egyes szám á ra ______ 3 korona.

toudapzst, 1921. 11. évfolyam  3 4 .  szám. V asárnap, augusztus 21.

K ü lö n b é k e
(s.) A m erik a  ö rv e n d e te s  é r te s íté s t  k ü ld ö tt  M a g y a r -  

o rs z á g n a k . N em  írja  a lá  a tr ian o n i b ék é t, hanem  k ü lö n ­
b ék é t k ö t v e lünk . A  k ü lö n b é k é t nem  C s o n k a m a g y a r -  
o rs z á g g a l, han em  M a g y a ro rs z á g g a l akarja  m eg k ö tn i. 
M i t  je le n t e z ?  A z t  je le n ti ,  h o g y  A m erik a  nem  vállal 
k ö zö sség e t az  a n ta n t ta l ,  nem  beszél te rü le tm e g c so n k ítá s ­
ró l, hanem  a rég i M a g y a ro rs z á g o t  ism eri s azzal k ö t b é k é t.

A  m a g y a r  n e m z e tg y ű lé s  ü n n e p é ly e s  ü d v ö z lés  közben  
fo g a d ta  e l A m erik a  k ü lö n b ék é jé t s ü n n e p e lte  H a rd in g  
e ln ö k ö t. V é g re  eg y  ö rö m su g á r , m ely  a c sap áso k tó l sú j­
to t t  m a g y a r  n e m z e te t é ri annyi ro m b o ló  v ih a r  u t á n !

K ü lö n b é k e ! M ily e n  k ü lö n ö sen  h a n g z ik  ez  a szó . 
A  h á b o rú  z iv a ta ra i k ö z t so k sz o r  h a l lo ttu k  e z t a  szó t. 
M ik o r  d ic ső ség esen  h a rc o ló  h o n v é d e in k  g y ő ze lm esen  
h a la d ta k  e lő re , az o ro sz o k , m ajd  az o láh o k  tő lü n k  k é r ­
te k  k ü lö n b é k é t. E g y s z e r  —  1 9 1 4 -b en  —  szó  v o lt ró la , 
h o g y  a m e g r ia d t F ra n c ia o rsz á g  is k ü lö n b é k é t k é r . D e  
fo rd u lt a so rs  k e re k e . H iá b a  v o lt m in d en  g y ő ze le m , 
h iá b a  m in d en  v é rá ld o z a t, h iá b a  anny i s z á z e z e r  hősi 
h a lá l, b á r  se re g e in k  az u to lsó  n ap o k ig  g y ő z te s e n  á lltak  
e lle n sé g e s  te rü le te k e n  és h a d a in k a t nem  is v e r té k  m eg , 
az  e llen ség es  p é n z e n  s z e rv e z e tt  ro th a s z tó  a g itá c ió , hol 
eg y ik , ho l m ásik  k ö zp o n ti sz ö v e tsé g e s  k ü lö n b é k e -  
a ján la tá ró l v it t  h ír t  az  a n ta n tn a k . B iz ta ttá k  az a n ta n to t,
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hogy  csak ta r tso n  ki. M á r  r é g  béke  le tt  volna, de  az 
árulók nem  e n g e d té k  az eg y e z sé g e s  bék é t lé tre jö n n i. 
H á tb a tám ad ták  d e rék  k a to n á in k a t s e lv e sz te ttü n k  —  
m inden t —

A zó ta  a n y o m o rú ság , a szenvedés , a bo rzalm ak 
so ro za ta  zu h an t re án k . W ilso n  az t Íg é r te , h o g y  ha le ­
rakjuk a fe g y v e rt, ig azság o s  és e g y ezség es  b ék é t kö tnek  
velünk. H ittü n k  nek i, de  re tte n e te se n  csa lód tunk . M ik o r  
kiadtuk kezünkből a fe g y v e r t, le te p e rte k , k ifo sz to tta k  és 
m e g c so n k íto tta k __ A  világ le g e rő szak o sab b  b é k e sz e rz ő ­
dését d ik tá lták  ránk . S  m indez t W ilson  am erikai e ln ö k  
nevében  . . .

M o s t A m erik a  jóvá akarja  ten n i v o lt e lnökének  
bű n é t. A z  am erikai p o lg á rsá g  m e g b u k ta tta  W ilso n t, s 
ezzel Íté lte  el e lő sz ö r  a p áris i b ék ee rő szak o t. H a rd in g ,

A  baracskai vitézi szék.
1. Balázs főszolgabíró. 5. Havranek alispán. 3. Magashízy őrnagy, a kormányzó szárnysegéde. 
4. Károlyi gróf, főispán. 5. Vitéz Rigó József tiszthelyettes. 6. Mészáros Tivadar ny. r. tan. 

7. Konkoly tábornok. — (TabajJy felvétele.)

az új e ln ö k , m ég  to v áb b  m egy . N em  írja a lá  a párisi 
b ék é t. T ü n te tő é n  k ü lö n b ék é t kö t velünk. A z  új A m erika  
m ossa k ezé t, m ikor a w ilsoni A m erik a  m űvét l á t j a . . .  
E z  a k e z d e t, m ely  annál je len tő seb b , m e rt A m erik a  az 
a n tan t le g n a g y o b b  e rő s sé g e  vo lt.

A m erik a  g y ő z ö tt  le  ben n ü n k et. H a  A m erik a  nincs 
az an ta n tta l, az a n ta n t nem g y ő z . S  A m erik a  m ár nincs 
az a n t a n t t a l . . .

V irrad n i k e z d . . .

weinnel és B a lfbazárra l. B eszé li is velük 5 megegyezlek 
mindenre n ézve  s elsősorban arra  nézve , hogy a román 
kirá ly  lesz k irá ly  M agyarországon  is. E szer in t belementek 
a n e v e ze tt m agyar politikusok abba, hogy a megmaradt 
m agyar terület is a z oláh k irá ly  hatalm a alá kerüljön. 
A n n y ira  mentek, hogy —  .M ihályi s z a v a i szer in t —  már 
m egvolt a korm ánylista  is. T f is ló f jy  le lt vo lna a m iniszter- 
elnök, L ovászy  a külügym iniszter, G iesswein a kultusz- 
m iniszter, G aram i a kereskedelmi és V ázsonyi az igazságügy- 
m iniszter. M inden  jó l  ment, csak egy v o lt a baj —  mondja 
M ih á ly i —  hogy t. i. ham ar vég e t ért a z  oláh megszállás. 
H a  még négy hétig  ta r t  a z  oláh m egszállás, hjrislóffyék 
kerültek volna ha ta lom ra  s oláh k irá ly t kapo tt vo lna  M agyar- 
ország. E d d ig  ta r t az oláh m in iszter vallom ása. Ebből 
m indenki levonhatja a tanulságot a L o vá szy -V á zso n y i tár­

saságról.

M U N K A  É S  K E N Y É R . 
A  szárazság  a m ezőgazdákat 
sújtotta . M ég is  a spekuláció 
használja  k i  arra , hogy a 
drágaságo t nevelje. 7Vem a 
fö ldm ívelők a z o ka i a gabona­
áremelkedésnek sem, de a sza­
badforgalom sem, hanem a 
szenzá lok, a k ik  —  m iután a 
v a lu tá t lerontották —  most 
fa lu n  dobszóval, a fővárosban  
m eg a börzén spekulálnak- 
A  gabona drága, m ert rom­
lo tt a  va lu ta  ; ha jobb lesz a 
va lu ta , olcsóbb lesz a  gabona. 
D e a gabonánál sokkal drágább 
a lisz t és a kenyér. A  kartellek 
mesterségesen csinálják a drá­
gaságot. A  szegény embereket 
m eg keli védeni a  kartellek  
uzsorája ellen. E rrő l vo lt szó 
a nem zetgyűlésen, m ikor a 
aVasárnap» szerkesztője szóvá  
le lte  azt, hogy a keresel nélkül 
m aradt kisemberek, fő leg  az 
a lfö ld i fö ldm ívesm unkások nem 
tudják m egfizetn i a p ia c i ke­
nyeret. N a g ya tá d i Szabó Is tván  
fö ldm ívelésügyi m iniszter jó l 
telte, mikor válaszában  meg­
ígérte, hogy a zo ka t a fö ld ­

műves munkásokat, akik beigazollan sa já t hibájukon k ívü l 
nem ju to tta k  aratási munkához, fö lveszik  a hatósági ellá­
tandók közé. M é g  okosabb, ha iparkodik keresetről is gon­
doskodni részükre, hogy legyen munkájuk- A  m unka és kenyér ' 
biztosítja az ország és társadalom békéjét, de ja v í t ja  a 
va lu tá t is. A  törvényhozás pedig könyörtelenül törje le a 
kapzsi uzsorásokat és kartelleket.

Budapest, 1921. augusztus 
M E G S Z Ó L A L T  A K O R O N A TA N Ú . A kik  »

mindig kételkednek, hogy L ovászyék  és a v liberális blol 
a megszálló hatalmak kezére a karták-e  já tszan i az orszás 
azoknak figyelmébe ajánljuk M ih á ly i T ivadar oláh minisz 
n̂ ° l^ozataf‘ m elyet egyik bécsi zsidó újságíró előtt ti 
M ihály, elmondja, hogy ő vo lt megbízva, hogy tárgyal 

ovaszy M ártonnal, Vázsonyi Vilmossal, Tfrislóffyval, Gie

MI HÍR. A  ,
POLITIKÁBAN ?

A z az a n ta n t-b iz o tts á g , am e ly  a fe lsz a b a d u ló  te r ü ­
le tek  k iü r íté sé t és m egszállásá t fo g ja  e lle n ő riz n i, már 
m eg k ezd te  m ű k ö d ésé t és 2 3 -án v e sz i á t  B aranyá t. 
A  m ag y a r ko rm án y  P atacsi D é n e s , M eskó  Z o ltá n , Koszó 
Is tván , Szabó  J ó z s e f  (b u dapesti) és S z ilá rd  B éla  nem zet-
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g y ű lés i k é p v ise lő k e t n ev ez te  ki f i s z e ly y  G yu la  d r ., a fe l­
szab ad u ló  te rü le te k  fő k o rm á n y b iz to sa  m ellé  m in isz te ri 
b iz to so k k é n t, h o g y  az o tta n i lak o sság  k ö ré b e n  m ag y a r  
n em ze ti és k e re s z té n y  p ro p a g a n d á t fe jtsen ek  ki.

A z  eg ész  fe lszab ad u ló  te rü le t k ö rü lb e lü l h é ts z á z ­
e z e r  k z ta s z trá lis  h o ld  h á ro m sz á z h ú sz e z e r  lé lek k e l.

A  m ag y a r k o rm á n y t az  am erika i E g y e sü lt-Á lla m o k  
k o rm án y a  je g y z é k b e n  é r te s í te t te ,  h o g y  hajlandó a m agyar 
korm ánnyal különbekéről tárgyalni, ha a m agyar kormány 
az am erikai állampolgárokkal szemben vá lla lt kötelezettségei­
nek elegei lesz. B á n ffy  M ik ló s  g r ó f  k ü lü g y m in isz te r a 
n em z e tg y ű lé s  c sü tö rtö k i ü lésén  n y ú jto tta  be  e rrő l je len ­
té s é t és kérte a fe lha ta lm azást a tárgyalások megkezdésére. 
A  n em z e tg y ű lé s  p é n te k e n  m e g a d ta  a fe lh a ta lm a z á s t s 
lelkesen tün tetett a z Egyesült-V illám ok elnöke mellett.

A  k o rm á n y z ó p á rto k  k ed d en  közös é r te k e z le te n  tá r­
gya ltá k  a vagyonvá ltság  ja va s la tá t. A z é r te k e z le te t  s z e r ­
dán  fo ly ta ttá k , am ikor a
ja va s la to t több módosítással el­
fo g a d tá k . U g y a n e k k o r d ö n ­
tö t t  a k isg a z d a -  és fö ld -  
m ív esp á rt az e ln ö k ség  k é r ­
d é sé b e n  is. A  p á r t  e r r e  a 
m é ltó s á g ra  B ottlik  Jó z se fe t 
je lö lte , aki a zo n b an  a rra  
való  h iv a tk o zássa l, h o g y  nem  
b irja  az eg ész  n em z e tg y ű lé s  
o sz ta tla n  b iz a lm á t, nem v á l­
lalta a z  elnökséget, 
a tádi Szabó  Is tv án
velésügy i m in is z te r  m eleg  
szavakban e m lé k e z e tt m eg  
B o ttlik  J ó z s e f  e lnök i m űkö­
d é sé rő l s sa jn á la tá t fe je z te  
ki, h o g y  a je lö lé s  e lő l k ité r t .
A  p á r t  ezu tá n  G aál G asz- 
lonl jelölte a H á z  elnökévé, 
aki a jelölési elfogadta . B ottlik  
Józse fe t —  h ir sz e r in t —  bel­
ügyi á llam titkárrá  fo g já k  k i­
nevezni.

^ iagy
fö ldm í

N e m z e tg y ű lé s .

A u g u sz tu s  y . A  m en ­
te lm i b iz o tts á g  je len té sév e l 
szem b en  H u szá r  K á ro ly  in d ítv á n y o z ta , h o g y  a ko rm án y  
záros batáridőn belül k ö te le z te s sé k  a R akovszky  ls tv án - 
fé le  m en te lm i jo g sé re le m  ü g y é b e n  te t t  m e g to r ló  in té z ­
k e d é se k rő l sz ó ló  je le n té s re ,  d e  P ró n a y  Pál a le z re d e s t 
ne k ö te le z z é k  n y ilv án o s  b o c s á n a tk é ré s re . Csukás E n d re  
m e g o k o lta  k iseb b ség i ja v a s la tá t, m e ly  nem  k ö ti a je le n ­
té s t  z á ro s  h a tá r id ő h ö z . A  n é v sz e r in ti szav azásn á l té v e ­
d ések  m e rü lte k  fel, a m ié rt az A ndrássy-p ioct és az e llenzék  
n ag y  v ih a r t k e ltv e , a szavazásnak  m á sn a p ra  való  h a la sz ­
tá sá t k é r te ,  m ajd  k ivonu lt a te re m b ő l. A  m áso d szo ri 
szavazánál elfogadták Csukás E ndre kisebbségi ja v a s la tá t.

H a lle r  Is tv á n  sü rg ő s  in te rp e l lá c ió t  in té z e t t  a k o r ­
m án y h o z  a k ö ze llá tá s  b iz to s ítá sa  é rd e k é b e n , m e ly re  a 
m in is z te re ln ö k  m e g n y u g ta tó  v á lasz t a d o tt .

A u g u sz tu s^  i o. A  n e m z e tg y ű lé s  m e g k e z d te

az ingatlan vagyonváltság törvényjavaslatának 
tárgyalását.

T^óberl E m il e lő a d ó i b e sz é d e  u tán  L ovász  János és f e r e je s  
M ih á ly  szó ltak  a jav a s la th o z .

T ö b b  in te rp e llá c ió  u tán  Szabó  B a lázs  in té z e t t  k é r ­
d é s t a fö ld m ív e lésü g y i m in is z te rh e z  a dunavölgyi lecsapoló 
m unkálatok megkezdése tárgyában. A  fö ld m ív e lésü g y i m i­
n is z te r  k ije le n te tte , h o g y  a m unkála toka t rövidesen m eg­
kezdik-

A u g u sz tu s  í r .  B á n ffy  M ik ló s  g ró f  k ü lü g y m in isz te r  
b e te r je s z te t te  az E g y e sü lt-Á lla m o k  b é k e h a tá ro z a tá ró l 
szó ló  je le n té s t és

felhatalmazást kért a különbékéről való tár­
gyalásokra.

A  v a g y o n v á ltsá g  jav a s la táh o z  Szabó  B alázs, C zetller 
Jen ő , G unda  Jen ő , G riger  M ik ló s  és Tfoszó Is tv á n  sz ó l­
tak  h o zzá .

M ó zer  E rn ő ,  a k ü lü g y i b iz o tts á g  e lő ad ó ja , t e t t  je le n ­
té s t a k ü lü g y m in isz te r  fe lh a ta lm azási ja v a s la tá ró l.

Az abádszalóki róm. kath egyház kitünően sikerült ünnepélyt rendezett a hadifoglyok haza 
hozatala javára. Képünk az ünnepély résztvevőit mutatja be. — (Beküldte Papp Bajoi.)

Scband l K áro ly  d r . sü rg ő s  in te rp e l lá c ió t  in té z e tt a 
fö ld m ív e lésü g y i m in is z te rh e z  a keresetnélkül m aradt mező- 
gazdasági munkások közeilálása érdekében. N a g y a tá d i Szabó  
Is tv á n  k ije le n te tte , h o g y  in tézkedni fo g  ezeknek a kőz- 
ellátandók listájába való  fe lv é te le  iránt.

A u g u sz tu s  / 2 .  A  n em z e tg y ű lé s  M ó zer  E rn ő  e lő ad ó , 
P a lla v ic in i G y ö rg y  ő rg ró f , D vorcsák  G y ő z ő , f u l k a fa l v y  
M ik ló s , B erky  G y u la , P á szto r  Jó z se f, Ugrón  G á b o r, B á n ffy  
M ik ló s  g ró f  k ü lü g y m in isz te r, H ornyánszky  Z o ltá n , Csukás 
E n d re  és Scblacbta  M a r g i t  fe lszó la lása  u tán

megadta a felhatalmazást a kormánynak az Egye­
sült-Államokkal való különbéke tárgyalásokra.

Belicska  S á n d o r  h o n v éd e lm i m in isz te r b e je le n te t te ,
h o g y

a katonai parancsnokság Prónay Pál alezredest 
30 napi szobafogságra Ítélte

R akovszky  Is tv án  m en te lm i jogának  m eg sé ité se  m iatt.
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A  nem zetgyűlés

megválasztotta Gaál Gasztont elnökké
88 szavazattal 93 közül.

A v agyonváltság  jav as la tához  T^upert R ezső , Bernáth  
Béla, P álffy  D án ie l, Csukás E n d re  és Bodor G y ö rg y  
szólaltak  fel.

A  H áz  e lfo g a d ta  Scbandl K áro ly  d r . in d ítv án y á t 
az üléseknek egy órával való meghosszabbítása tárgyában.

A ugusztus  / j .  A  vag y o n v á ltság  jav a s la táh o z  1 asnády  
f^ovács Jó zse f, Scbriffert F erenc , Hegedűs G y ö rg y , Sa llay  
János és E reky  K áro ly  szó laltak  fel.

P aczek  G éza  in te rp e llá c ió ja  u tán  S zilá g y i L ajo s k é r­
d ésére  Bernolák N á n d o r  n ép jó lé ti m in isz te r k ije le n te tte , 
hogy  a ta r ta lék o s  had irokkan tak , ta r ta lé k o s  ka tonák  ö z ­
vegyeinek és árváinak  e llá tá sá ró l m ost készül a tö rv é n y - 
javaslat és röv idesen  a H áz  elé kerü l. H egedűs G y ö rg y  
a ho lttány ilván ítás jo g szab á ly a in ak  re n d e z é sé t k é r te  az 
ig azság ü g y m in isz te rtő l. S zilá g y i L a jo s  in te rp e llá c ió já ra  
Bethlen István  g ró f  m in isz te re ln ö k  k ije le n te tte , h o g y  a 
korm ány m inden t m e g te tt , h o g y  a B a ran y áb a  való b e ­
vonulás m in taszerű  leg y en . A  k ik ü ld ö tt m in isz te ri b iz ­
tosok k inevezését az an tan t k é rte . A  m eg b ízo ttak  nem ­
zeti p ro p a g a n d á t fognak  k ife jten i. A  v á lasz tá so k a t a 
fe lszab ad u lá s  te rü le té n  csak akko r e jtik  m eg, am iko r a 
lakosság  m inden  irán y b an  tá jé k o z ó d o tt . B udaváry  L ász ló  
és P erlaky  G y ö rg y  u tán  Cserly Jó z se f in te rp e llá lt  K áro ly  
k irá ly  nevenap ján  ta r ta n d ó  is te n tisz te le te k  tá rg y á b a n . 
F u j i  Jó z se f  k u ltu szm in isz te r k ije le n te tte , h o g y  ez m agán­
ügy, de g o ndoskod ik  a rró l, h o g y  ez az a lk a lo m  p ro p a ­
g an d ára  ne ad jon  alkalm at.

M E Z Ő G A Z D A S Á G

A búza és a rozs termeléséről
j Irta Grabner 'Emil

A ra tá s  ide jén  agg ó d v a  lessük, h o g y  «milyen lesz a 
búza és a rozs termései). A  májusi esők , a júniusi ködök , 
a szárazság  és a ro zsd a  nyom án hu llám zanak  a re m é ­
nyeink, sokan lesik  aggódva  az id ő já rá s t , m e r t e ttő l 
függ, ho g y  lesz-e jó  termésük.

N ag y  h iba  ez, de  m ég n ag y o b b  baj az, h o g y  nálunk 
m ég m in d ég  az időjárás a gazda. A em  aratás előtt kell 
azon  tö p re n g e n ü n k , h o g y  m ilyen  le sz  a bú za , vagy  a 
ro z s  te rm ése , hanem  vetés előtt, m ert ezzel te rem tjü k  
m eg a jó te rm és  a la p fe lté te lé t.

A  jó  g azd a  úgy ve ti a k e n y é r  g a b o n á já t, h o g y  
abban a z időjárás ne lehessen nagy kárt. S z á ra z , ro ssz  
id ő já rás  ese tén  a jó  gazd án ak  sincsen  teljes fo kú  t e r ­
m ése, d e  m ég sem  m egy  úgy  tö n k re  a v e tése , m in t a 
lanyhán  d o lg o zó  g az d á é . Ebben van a jó  m unka nagy 
értéke és abban, hogy a z jó  időjárás esetén búsás terméssel 
ju ta lm az.

M it nevezünk  mi jó  gabonatermésnek ? S okan  m ár 
iának ta lá lják  az t, ha  k a ta sz te r i h o ld an k én t 8 — 10, vagy 
12 m éterm ázsa m ag te rm ést ad a búzájuk  vagy  a rozsuk. 
A bban  igazuk  van, h o g y  az m ég m indég  jobb, m int a 
6 — 7 m éterm ázsás országos állag, v agy is sokan vannak, 
akik m ég a 6 — 7 m éte rm ázsán á l is k ev eseb b e t aratnak . 
Á m de az igazi jó  búza- és rozstermés csak 0 14 — 16 
mélermázsánál kezdcdik és valóban jó  a z csak akkor, ha 
10 mélermázsán fe lü l van .

E z  nem  kán iku la i a g y ré m , hanem  kom oly  valóság, 
m e r t a jó l  m ívelt fö ld ek rő l, a jó  g abona fa jták  u tán  az 
o rs z á g  tö b b  v id ék é rő l kap tu n k  m ár 20 m éterm ázsán fe lü li 
b ú za - és ro z s te rm é se k rő l je le n té s t.

M ié r t  nem  le h e tn e  e z t mindenhol e lé rn i ? 6 m é te r­
m ázsa búza  vagy  ro z s  h e ly e t t  h á ro m sz o r an n y i te re m ­
h e tn e  és m ég  valam ivel tö b b , ha jó l dolgozunk, h o lo t t ez 
a tö b b te rm é s  nem sokkal több m unkát, c su p án  csak józan, 
gondos m egm unkálást ig én y e l, m e r t ezze l m ég  a rossz 
fö ld  is m eg jav íth a tó .

S ilán y  b ú za - és ro z s te rm é sü n k  eg y ik  fő o ka  az, hogy 
a k e n y é rg a b o n á in k a t tú ln y o m ó  ré s z b e n  sovány  vagy 
gyenge trágyaerejű  fö ld ek b en  te rm e ljü k . M á s ik  főoka az, 
h o g y  sok e se tb en  rossz elővetem ény u tán  v e tjü k  és alájuk 
a fö ld e t nem megfelelően készítjük el, so k sz o r  látszólag  
ö n h ib án k o n  kívül —  d e  csak lá tsz ó la g  — m e r t ha  más 
e lő v e tem én y t adnánk  a m eg  nem  fe le lő  h e ly e t t ,  akkor 
a fö ld e t is jo b b a n  e lő k ész íth e tn én k .

E zek  a sú ly o s  h ib ák  tú ln y o m ó  ré sz b e n  a rossz 
vetésforgóból e re d n e k . T u d ju k  az isko lás könyvekbő l, 
h o g y  a kalászos g a b o n a fé lé k  trá g y á s , k ap ás, o la jo s , vagy 
a hüve lyes és tak a rm á n y n ö v é n y e k  u tán  a leg jo b b an  
sik e rü ln ek . A  tak a rm án y -, k ü lönösen  a p illa n g ó s  v irágú 
tak a rm án y n ö v én y ek , va lam in t a h ü v e ly esek  u tán  m ó d u n k ­
ban áll az ő sz iek  alá jó e re jű  fö ld b en  v a ló b an  jó  talaj­
m unkál a d n i, ami a te rm és  biztosságát n a g y  fokban 
növeli.

E z t bö lcsen  tu d ju k  és m ég is  m en n y ire  e lté r  a g y a ­
k o rla ti é le t k ö ré b e n  a m unkánk  a ttó l, am it az  ősi tapasz­
ta la t a ka lászok  le g jo b b  te rm e lé s i m ó d jak én t m eg á lla p í­
to t t .  S ok  h e ly en  kalászos u tán  k a lá szo st v e tn ek , m ert 
h itük  sz e r in t «az m ásképen  nem  leh e tség es)), m ég  tö b b  
h e ly en  sovány  a fö ld  és ro ssz  annak a m eg m u n k á lása  a 
ro ssz  vetésforgó  m ia tt a v e té s fo rg ó  a z é r t  ro s sz , m ert 
ro ssz  a gazdálkodási rendszer.

G y ö k e ré b e n  kell te h á t o rv o so ln u n k  a b a jt, hogy 
va lóban  jó  gabonatermésünk leg y en .

II .

G a b o n a te rm e lő  v id ék e in k en , k ü lönösen  a nagy  
m ag y ar A lfö ld ö n  a gazdálkodási rendszerünk  a z é r t ro ssz , 
m e rt o tt  Z>et)éí ta ka rm á n yt termelnek- E n n e k  fo ly tán  kevés 
az á lla tju k , kevés a trá g y á ju k  és nem  te rem  jó l a fö ld ­
jük , az á llító la g  ő se re jű , jó  m ag y ar fö ld . D e  nem  te rem  
az a z é r t  sem , m e r t rossz a m egm unkálása és e z t sok 
e se tb en  a ro ssz  e lő v e tem én y  okozza.

A  n y á ro n  á t k ia szo tt, k ö tö tt ta r ló fö ld e t ő sz i alá 
e lő k ész íten i valóban  nem  leh e t, de ha id e jéb en  m eg ­
ad juk  a ta r ló h án tá s t, akkor a felső p o rh a n y ó  r é te g  a la t t  
átívelhető marad a fö ld  és az ősziek alá jó  la lo jm unkát 
végezhetünk-

D e m arad junk  m ég csak a g azd á lk o d ási r e n d s z e r  
m e lle tt. N ag y o n  jó  az, h o g y  ú jabban  a g a b o n a te rm ő  
vidékeinken sok a kapás, h e ly e se b b e n  a kukorica, m e r t 
azután a kalászos g ab o n a  jó  m unkála tú  fö ld b e  k e rü lh e t, 
ha a kukonca korán lekerül és u tána a búzá t idejében, 
egyúttal jó  m unkálatú földbe vélhetjük- K ü lö n ö sen  sokat 
érne az, ha a kukorica egyúttal trá g y á t is kapna.

Á m de, ha a ku k o rica  csak o k tó b e r  végén  tak a ru l be, 
az őszi e ső zésb en  jó  m unkát nem  v é g ezh e tü n k  a búza 
alá és ha a z t ro sszu l m unkált fö ld b e , m eg k ésv e , sárba 
vetjük, akkor az jó  te rm é s t nem  s z o lg á lta th a t . I ly en  
m unka után  im ád k o zh a tu n k  m ájusban  az e ső é r t, jú n iu s­
ban  a lassú b e é re d é s é r t ,  m ert enélkül jó  termésünk nem lehet.

E zé r t a búza előtt csak k ° rán érő kukoricát szabadna  
termelni, hogy a búza alá tökéletes la la jm unkát adhassunk-
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G a z d á lk o d á s i re n d sz e rü n k  ak k o r lenne  jó , ha a b ú z a ­
te rm ő  v id ék e in k  tö b b  ló h e ré t ,  lu c e rn á t v ag y  őszi ta k a r­
m án y t (b ib o rh e re , szö szö sb tik k ö n y , ősz i keverék ) te r m e l­
nének . E n n e k  rév én  n a g y o b b  h a sz o n á lla tta r tá s t b eá llítv a , 
jo b b an  trá g y á z h a tn á n a k  és a g a b o n a  u tán  g a b o n a re n d ­
s z e r  h e ly e t t  jó  e lő v e tem én y , jó  trá g y á z á s i á lla p o tb a n  
lévő  fö ld , jó  m egm unkálás u tán  a d h a tn á  a jó  búzaterm ést.

U g y a n e z  áll a rozsra, m e r t e z t a n ö v én y t ig é n y ­
te le n sé g e  fo ly tán  sovány  fö ldön  te rm e lik , h o lo tt jo b b  
fö ld e k e n  n ag y o b b  te rm é s t a d h a t, m in t a bú za . H o m o k ­
v idékeinken  sok h e ly en  az u g a r- ro z s  g a z d á lk o d á s  fo ly ik , 
p e d ig  ez bűn  az o rszág  é le té rd e k e i e llen , m e rt hom oki 
tak a rm á n y n ö v é n y e k  (ny ú lszap u k a , szö szö sb ü k k ö n y ) és 
ro z s  v á ltak o z ta tá sa  k á lifo szfá t trá g y á z á ssa l sokkal n a g y o b b  
ro z s te rm é s t ad n a , e g y ú tta l a ta k a rm á n y te rm e lé s , á lla t­
ta r tá s  és n a g y o b b  tr á g y a te rm e lé s , te h á t a többtermelés, 
va lam in t a többjövedelem  a lap já t a lk o th a tn á .

A z  őszi k a lá szo sa in k  jó  te rm é sé t e lső so rb a n  azzal 
a lap o z h a tju k  m eg , b o g y  jó trágyaerejú  fö ld b e  ve tjük  
azo k a t a t r á g y a  u tán i 2 — 3,
d e  leg fe lje b b  a 4 -ik  e s z te n ­
d ő b e n . E z é r t  kell tö b b  t» 
k a rm á n y t és tr á g y á t  te rm e l­
nünk , h o g y  ez t m eg teh essü k .
Íg y  a k iseb b  g a b o n a te rü le t  
tö b b e t  fog  te re m n i, m in t a 
n a g y o b b . A hol a z  őszi k a lá ­
szos 4 évnél ré g e b b e n  t r á ­
g y á z o tt  fö ld b e  k erü l, o t t  úg y  
jav ítha tjuk  a h e ly z e te t ,  h o g y  
h ü v e ly e s t vagy  p illan g ó s  vi­
rág ú  ta k a rm á n y t te rm e lü n k  
e lő tte  sz u p e r fo sz fá tta l ,  m ert 
ez a föld te rm ő e re jé t  m eg ­
javítja .

B árm ely  e se tb e n  n ag y o n  
k ívánatos, h o g y  az ősz i g a ­
bona alá k á t. h o ld a n k é n t 
' 5 °  kg, szuper fo s z fá to t  a d ­
junk, m e r t ez  a m ag  te rm é ­
sé t n ag y o n  m egjav ítja .

T o v áb b iak b an  a ta la j- 
m unkán m úlik a z  ősziek' jó  ter­
mése. K orán  b e ta k a ru ló  e lő v e tem én y  u tán  a g y o m irtó se k é ly  
ta r ló h á n tá s t a n y á ri mély keverő  szán tásn ak  kellene  követn i és 
csak  ez  u tán  jö n n e  a v e tő sz á n tá s . A  n y á ri m ély  k ev e rő  
szán tá s  b iz to s ítja  az t, h o g y  a z  őszi vetések köv e tk ező  évben  
a ta va sz i szá razságo t jobban bírják- A z  ő ssze l b e ta k a ru ló  
e lő v e te m é n y  u tán  csak e g y  sz á n tá s t ad u n k  az őszi k a lá ­
szosok  a lá  és e z t c é lsz e rű  le h e lő  m é ly en  v ég ezn i és 
h o g y  jó  id ő b e n  v ég ezh essü k , az t azzal b iz to s ítju k , h o g y  
nem  te rm e lü n k  tú lk éső n  é rő  te n g e r i t ,  b u rg o n y á t  v ag y  ré p á t.

71 rozs ülepedett fö ld e t k ívá n , a z é r t  a v e tö s z á n tá s t 
jóval a v e té se  e lő tt kell v ég ezn i. K edveli e z t  a b ú za  is, 
o á r  nem  a n n y ira  ig é n y li.

A z , h o g y  jó fa jtá ja  b ú z á t v ag y  ro z s o t vessünk , elem i 
k ö v e te lm én y , m e r t csak  jó  fa j ta  fizeti m eg  k e llő  k am a t­
ta l a jó  m unkát, a z é r t  a n e m e s íte tt  bú zák  kö zü l kell a 
m eg fe le lő k e t te rm e lé s i p ró b á v a l k iv á la sz tan u n k .

H a  jó  ta la jm u n k á t v ég ez tü n k  és a fö ld  nem  rö g ö s , 
a k k o r jó  lesz a v e té s  m unkája  is, d e  v ig y ázn u n k  kell 
a r ra , h o g y  ne vessünk  túlkésőn  és ne leg y en  a v e té s  
ritka , m inden  m ag  alálakaruljon  és kellő mélységre kerül- 
iön, m e r t en é lk ü l sz á ra z  id ő b e n  so k á ig  nem  kel ki.

Id é n  ism ét n a g y o n  sok  k á rt t e t t  az üszög, m e r t sok 
helyen  nem  csáváznak  (páco lnak ), vagy  leg a láb b  is nem 
•ól. A  m ész- v ag y  trá g y a lé p á c o lá s  m itsem  é r, hanem

rézgálicoldatban  kell a b ú z á t ú g y  k eze ln i, h o g y  100 l i te r  
v ízb en  fél kg . ré z g á lic o t o ld u n k  fel és a b b an  tö b b s z ö r i  
k ev e résse l 12 ó rá ig  áz ta tju k  a b ú zá t, v agy  p e d ig  s k g . 
ré z g á l ic o t veszünk  100 l i te r  v íz re  és ab b an  á tm o ssu k , 
k ézze l d ö rg ö lv e  a b ú z á t. A  lé h a  ü szk ö s m ag o t e z  e s e t­
b en  le  kell h a lászn i és elégelni, m e rt ez  fe r tő z i az  új 
v e té s t.

A vemhesség tartama Irta Baranyai J^ezsS.

A  v em h esség  ta r ta m a  e ls ő so rb a n  a faji je l le g h e z  
ta r to z ik . íg y  tu d v a lev ő  d o lo g , h o g y  a le g tö b b  kanca  3 4 0 , 
te h é n  285, an y a ju h  148, koca 1 16 n a p ig  h o rd ja  m a g z a ta it 
m éh éb en . A z o n b a n  a te rm é sz e tb e n  n incs s z ig o rú a n  szám ­
sz e rű  tö rv é n y sz e rű sé g . A s z e r in t, a m in t az  anya  t e s t ­
a lk a ta , e rő b e li á llap o ta , a m éh b en  h o rd o t t  iv ad ék o k  
szám a s tb . vá lto z ik , a s z e r in t  m e g rö v id ü l v ag y  m egnyú lik  
az id ő ta r ta m  is, m ely  sz ü k sé g e s  az anya i sze rv eze tn ek

N é m e t tn e m e s  se rtés)). (Y o rk sh ire i típus.)

a r ra , h o g y  m ag za tá t a külvilági é le tre  k e llő leg  e lő ­
k é sz ítse . E s  az oka annak, h o g y  az e m líte tt  szám októ l 
e s e trő l-e se tre  k iseb b -n ag y o b b  e lté ré s t ta p a s z ta lu n k .E d d ig i 
m e g b íz h a tó  m eg fig y e lé sek b ő l a k ö v e tk ez ő  a d a to k a t g y ű j­
tö t té k  össze :

Átlagos
E d d i g  c s z 1 c l  t

legkisebb legnagyobb

vemhesség időta rtam nap okbó l

340 307 412

Tehén .............................-................ 285 24 0 40 0

Anyajuh ......................................... 148 146 157

Koca .............................................. 116 112 130

M á r  s ik e rü lt m eg á llap ítan i tö b b  o lyan  té n y e z ő t, 
m e ly ek  a v em h esség  ta r ta m á t rö v id íte n i vagy  m eg ­
h o sszab b ítan i k épesek .

íg y  tu d ju k , h o g y  b iz o n y o s  g y o rs a n  fe jlő d ő  fajták  
(p l. angol húsjuh ) iv ad ék a i 3 — 5 n ap p a l k o ráb b an  h a g y ­
ják el az anya i m eh e t, m in t a la ssab b an  fe jlődők . A  h ím ­
ivarú  m ag za t (b ik ab o rjú ) p e d ig  p á r  nap p a l késik a n ő ­
ivarúval szem b en . E  ké t d o lo g  te ljesen  é r th e tő . H a
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Orpingtonok.
A divatos angol tyúkfajta nehány különösen szép, nagytestű, zömök példányát mutatja be 

képűnk.

ugyanis a g y o rs fe jlő d ő  fajták  és a nők a külvilági é le t­
ben nagyobb  fe jlődési e ré lly e l ren d e lk ezn ek , azaz  k o rá b ­
ban  é re tte k , te rm ész e te s , h o g y  e fe jlődési e ré ly ű k  m ár 
az anyam éhi é le tb en  is n a g y o b b  s így  k o ráb b an  é rik  el 
é re ttsé g ü k e t a külvilági é le tre  is.

M é g  n ag y o b b  befo lyássa l b ir  te rm é sz e te se n  az 
anyának  a növelő  e re je . Innen  van az, h o g y  a jő  h ú s­
ban  levő, egészséges, e rő te lje s , jól tá p lá lt  anyaá lla t 
g y o rsab b an  fel tu d ja  ép íten i s íg y  k o ráb b an  szüli m eg  
m ag za tá t, m int a k o p la lta to tt ,  b e te g e sk e d ő  n ő s té n y  vagy  
az o ly  anya, m elynek  sze rv eze te  a te jte rm e lé sse l vagy 
m e g e rő lte tő  m unkával n ag y o n  ig én y b e  van véve s így 
kevés tá p a n y a g o t ju t ta th a t a m éhben  fe jlő d ő  m ag za th o z . 
A  javakorabeli kanca is rö v id e b b  id e ig  h o rd o z z a  csikó ­
já t , m in t az e lőhasi vagy  túlÖTeg. (T ehénnél és juhnál 
it t  e lté ré s t ta p a sz ta lta k , am enny iben  e fajok  e lőhasi 
eg y ed e in é l rö v id eb b  szo k o tt lenn i a vem hesség i id ő . 
íg y  az u trech ti g a z d . isko la  fe ljeg y zése i sz e r in t e lő - 
hasiak  39 h é t, id ő seb b  teh en e k  40 h é t e lte ltév e l b o rjaz ­
nak le.)

T ap asz ta la ti té n y  az is, h o g y  az e m líte tt  k ö rü lm é ­
nyeken  kívül je len ték en y en  in g ad o z ik  a v em h esség  ta r ­
tam a eg y ed iség  sz e r in t. M é g  egy azo n  táp lá ltsá g ú , ko rú  
s tb . teh en e k  közül is eg y ik  h o ssz a b b  id e ig  vem hes, m in t 
a m ásik, m ely tu la jd o n sá g o t az anyák  le á n y a ik ra  á t is 
szok tak  ö rö k íte n i.

S ő t ném elyek  h a jlandók  h inn i, h o g y  az ap a á lla t is 
b e fo ly ássa l van a rra , h o g y  iv adéka  m enny i id e ig  m arad  
az anyai m éh lakó ja . E g y  b ik áró l á llít já k , h o g y  a ve le  
b e h á g a to t t  te h e n e k  re n d s z e r in t 10— 11 h ó n ap ig  (300—  
330 nap) h o rd o z tá k  m éhükben  b o rja ik a t. M in th o g y  a 
fe jlődési e ré ly  ö rö k lő d ik , eb b e n  nem  is ta lá lh a tu n k  
le h e te tle n sé g e t. A z  apa u g yan is  á tö r ö k íte t te  az e m líte tt 
b o rja k ra  a a lassú növekedési) tu la jd o n ság á t, m ely  m ár 
a m éhben  való fe jlő d és közben  is é rv én y esü l s így 
to v áb b  ta r t  am a fe jlődési fok e lé ré se , m e ly e t a k ü l­
világi é le t m egkíván .

A ROZS TAKARMANYÉRTÉKE. A takarmányozísian 
mesterei azt tanítják, hogy a rozsnak táphatása megegyezik a 
búzáival. A gyakorlati gazdák azonban nem szívesen nyúlnak 
a rozshoz, mint takarmányhoz. Ezen ellenszenv nem minden 
alap nélküli. Sok gazda azt tapasztalta, hogy a rozs hevítő, 
izzasztó, vérsürítő takarmány ; szopós malacoknál némelyek láb­
merevedést tapasztaltak. Mások pedig azt állítják, hogy __
különösen friss rozs etetése közben — kólika, bélgyulladás, 
vesebajok stb. kóros bántalmakra kell elkészülve lenrünk. Ezzel 
szemben sok megbízható fdatunk van arra, hogy a rozs min­

den kellemetlen szövődmény nél­
kül it használható állataink takar­
mányozásánál. Német és osztrák 
birtokokon (homokos vidéken) 
1— 3 kg. rozsot is etetnek 1 — 1 
lóval keverve egyéb abrakkal : 
zab, olajpogácsa, tengerivel és 
szecskával. Hannoverben a tehe­
nek 6— 7 liter rozslisztet kapnak 
naponta ivós (moslék) alakjában. 
Hansen német tanár beigazolta, 
hogy jobb sertés hizlalótakarmány, 
mint az árpa. Sok helyen már a 
szopós malaccal etetnek rozsot s 
választás után kizárólag ezzel takar- 
mányozzák (Tolna). Ezen ellent­
mondó állítások és tapasztalatok 
hatására tanácsos lesz a rozs eteté­
sétől nem teljesen elzárkózni 
ugyan, de azért kellő elővigyá- 
zattal gyakorolni. így meg kell

győződnünk arról, hogy a feletetendő rozs nem dohos, nem 
penészes, mentes az anyarozstól. A tiszta, egészséges rozsot 
etessük durva dara alakjában. Sertésnek forrázzuk is le. vagy 
főzzük meg. Mindig etessünk vele egyéb, feltétlenül megbíz­
ható takarmányt, lehetőleg vizenyős takarmány féléket (répa. 
burgonya). Végül: csak fokozatosan, apró adagokkal kezdve és 
lassan növelve szabad bevezetni a rozsetetést.

HOMOKOS TEJ, TEJKÖVEK. Néha a kifejt tejben 
kisebb-nagyobb homokszemcsék, kövek vannak. Egyesek kerek, 
mások hosszúkás alakúak, részben simák, részben szögletesek. 
Szinük szürkésfehér vagy szürkéssárga. A kisebbek akadály 
nélkül távoznak fejéskor a tőgyből, de a nagyobbak esetleg a 
tejutakban vagy a csecsbimbócsatornában fennakadnak. Egyes 
szerzők ugyan az ivóvíznek mészdús voltában vagy a takar­
mány nagy sótartalmában keresik a homokos tej okát, ez azon­
ban nem valószínű. Az ok: idült tőgygyulladás. A bimbó­
csatornát elzáró tejköveket állatorvos <tfejőcső»-vel távolítja 
el az útból. Újabb kövek és homokszemcsék képződésének 
megakadályozására pedig a tőgy idült gyulladását kell gyó­
gyítani.

MEDDIG TENYÉSZKÉPESEK HÁZIÁLLATAINK ? A ló 
átlag tudvalevőleg 30 évig él és csak kevés éri el a 40 éves 
életkort. A melegvérű kancánál ao, a hidegvérűnél i j — 1 8 évre 
számítják a tenyészképesség tartamát. Kivételek természetesen 
nem ritkák s esetleg 18 — az éves kancától született csikó is 
jó! beválik. A versenylótenyésztők megfigyelései szerint Angol­
országban az ú. n. klasszikus versenyek győzteseinek 5J°/o a. 
tehát több mint fele 8 —13 éves anyától született, miből mél­
tán lehet arra következtetni, hogy a kanca tenyészképességé- 
nek teljében 8 — 13 éves korában van. A tehenet illetőleg van 
arról feljegyzésünk, hogy egy angol tehén 36 1 2 évig élt s köz­
ben aj borjút hozott a világra ; mikor legutolsó borja szüle­
tett, 39 éves volt. Ez azonban igen nagy ritkaság. Erős szer­
vezet kell ahhoz is, hogy egy tehén 13 — 15 borjút szüljön, 
melyhez i j — ao évi élettartam szükséges. Ilyen esetek már 
gyakoribbak. A kecske rendszerint 6 —7 évig marad tenyész 
tésben, de egy német tenyészetbúvár Kőzépnémetország hegy­
vidékén akadt olyan kecskékre, melyek 17, sőt ao évig szolgál­
tattak tejet gazdáiknak s évről-évre szültek ivadékot. A juh 
korhatára az eddigi megállapítások szerint 14 év, de fogainak 
kihullása miatt legfeljebb 8 éves koráig tartják tenyésztésben. 
A sertésről nehéz megmondani, hogy hol van tenyészképessé- 
gének korhatára, mert a hústermelésre való tekintettel 4— 5 
év után levágják, de egy német kísérleti állomás birtokában 
volt egy kísérleti állat, mely 18 évet ért el. A kutya legfel­
jebb 30. macska ao évig él; ivadékot átlag 10 éves korukig 
nevelnek.

D1ÓPÁL1NKA- KÉSZÍTÉS. A még éretlen diót darabol­
juk el, keverjünk 1 kgr.-nyi mennyiséghez 0 4  liter tiszta 
szeszt. A keveréket (napmentes) meleg helyen tartsuk 14 napig. 
Két hét múlva szűrjük át s palackokba öntve helyezzük egy 
évre a pincébe. Cukor is adható hozzá.
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A BOR DERÍTÉSE. Ha a borban idegen anyag úszkál 
ás ez kellő fényét, átlátszóságát elveszi, orvosolni lehet derítés 
által. A tapasztalt pincegazdák az ilyen borba egy folyékony 
anyagot osztanak e l : tojásfehérjét, zselatint, halhólyagot, fib- 
rint stb. A derítőszer pelyhei egymáshoz ragadva, finom szö­
vetként leGlepednek a borban, magukkal ragadják a borban 
úszkáló anyigokat s felettük marad teljesen tisztán a bor. A tapasz­
talat azt mutatja, hogy a vörös borok derítésére legjobban be­
válik a tojásfehérje, a zselatinnal vagy a halhólyaggal pedig a 
fehér borok tisztításánál érhető el legszebb eredmény.

» T A N A C S A D O *
KÉRDÉS. Arcomról a hajszálakat miotl tűntethetem el? 

főzv. JV. J., Zomba.) —  FELELET. Szépségápolási szereket 
annál is kevésbbé ajánlhatunk, mert jóságukról nem vagyunk 
meggyőződve. Rendelje meg kiadóhivatalunk útján 107 koroná­
ért a «Kozmetika» című könyvet, amely részletesen foglalkozik 
a szépségápolással és a szerek készítésére is utasítást ad.

KÉRDÉS. Hol van az Országot M agyar Méhészeti Egye­
sület és mennyi a tagsági álja? (5553. sz. előfizető.) —  FELE­
LET. Az egyesület Budapest. IX., Űllői-út 15. sz. alatt van. 
Húsz korona beiratási díjon kívül az évi tagsági díj negyven 
korona.

KÉRDÉS. TI írn i ne ksstasztrátis hold községi földel vettem ki 
hal évre 1920 bán. Jogában áll-e az elöljáróságnak & szerződést 
felbontani vagy a haszonbérlet idejét megrövidíteni ? (Tiszaroff.)—  
FELELET. A haszonbérleti idő tartama egyoldalilag meg nem 
változtatható. A szerződést megszüntetni csak a szerződésben 
foglalt pontok alapján és bírói úton lehet.

KÉRDÉS. Van-e oly szer. ami répalevél etetésnél meggá­
tolja a teheneknek hasmenését ? (L. V.. Nyíregyháza )  —  FELE­
LET. A répalevél hashajtó hatása úgyszólván teljesen megszün­
tethető azáltal, ha az állattal icoo  gramm élősúlyra mintegy 60 
gramm precipitált foszforsavas mcszet is etetünk. Ez különösen 
a fejős teheneknél akkor fontos, ha sok répalevelet, vagy 
leveles cukorrépafejet szádékozunk etetni. Továbbá, ha a tehén 
szoptat, vagy ha a tejet csecsemő táplálására akarjuk használni. 
Amíg precipitált mész nélkül 1000 gramm élősúlyra és naponta 
20 kg. répalcvél, vagy 50 kg.
leveles cukorrépalevél tekinthető 
szabályszerű adagnak, addig pre- 
cipitált mésszel bátran 50, illetve 
100 kg.-ra növelhetjük azt, sőt 
némely külföldi gazdák 150 kg. 
leveles cukorrépafejet is etet­
nek az említett célra. A csont­
lisztnek és iszapolt krétának nincs 
ilyen előnyős hatása, azok tehát 
nem helyettesíthetik a precipitált 
foszforsavas meszet.

KÉRDÉS. Szükséges-e a 
mérleg hitelesítése ? (N . Gy.) —
FELELET. Csakis az a mérleg 
nem esik hitelesítés alá, amely 
kizárólag magánhasználatra szol­
gál és a forgalomban sohasem 
kerül használatba. Ha pl. a cse­
lédség konvencióját rajta mérik, 
már a hitelesítés kőtelező.

KÉRDÉS. Gyógynövények 
termesztéséről hol kaphatok bővebb 
felvilágosítást ? (Nagysimányi.) —
FELELET. A gyógynövények  
termesztéséről f e lv i lá g o s ít á s t  
készséggel ad a főldmívelésügyi 
minisztérium fennhatósága alatt 
illó Gyógy- és Iparnövény For­
galmi Iroda (Budapest, IX. kér.,
Lónyay-u. 7.)

VASÁRNAPTÓL
VASÁRNAPI©

A  S Z E R B E K  K IR A B O L JÁ K  A F E L S Z A B A ­
D U L Ó  B A R A N Y Á T . A  sz e rb e k  az u tó b b i n ap o k b an  

ig y ek ez n ek  az á lta lu k  m e g sz á llo tt és k iz sa ro lt te r ü le te k ­
rő l m in d e n t e lv inn i, am it csak  le h e t. A  k ö z sé g e k re  ó riá s i 
ad ó k a t v e te t te k  ki, d e  az u tó b b i n ap o k b an  fe lső b b  h e ly ­
rő l u ta s ítá s t k a p ta k , h o g y  ad ó z sa ro lá sa ik a t szü n tessék  
b e . M o s t  ú jab b  m ó d o t e sze ltek  ki. M in den  g a zd á r a  n a g y -  
m ennyiségű g a b o n a a d if  ve te tlek  ki- £  k ive tések  o ly  m agasak , 
hogy p é ld á u l J^isdobszán sok g a zd á n a k  annyi b ú z á t  k e ll  
b eszo lg á lta tn ia , am ennyi m a gán ak  fém term ett. M in d e n  b e ­
s z o lg á lta to t t  m é te rm ázsa  b ú za  u tán  400  k o ro n á t v a g y  
ennek  m eg fe le lő  d in á r t  fize tn ek . A  g a z d á k  k ö réb en  
n a g y  az izg a lo m , lá za sa n  v á r já k  a  m a g ya r  csapa tok  be­
von u lásá t, am ely a m egváltásukért je len ti.

E L K É S Z Ü L T  A  M A G Y A R - O R O S Z  H A D I ­
F O G O L Y E G Y E Z M É N Y . A  m a g y a r -o ro s z  h a d ifo g o ly ­
e g y e z m é n y , m ely e t m a g y a r  ré s z rő l Ju n gerlb  d r . m in isz ­
te r i o sz tá ly ta n á c so s  és o ro s z  ré s z rő l  T ta n etzk y  o ro s z  
k ö v e t R ig á b a n  a lá ír t ,  főbb  p o n tja ib a n  a k ö v e tk ez ő  m e g ­
á lla p o d á so k a t ta r ta lm a z z a : A z  o ro sz  és u k rán  k o rm án y  
e lb o c s á tja  és az o ro sz  h a tá r ig  to v á b b ítja  az  ö ssze s  
m a g y a r h a d ifo g ly o k a t, kik eu ró p a i O ro sz o rs z á g b a n , 
U k ra jn áb an , T u rk e sz tá n b a n  és S z ib é r iá b a n  ta r tó z k o d n a k . 
A  m ag y a r k o rm á n y  e lb o c s á tja  és a h a tá r ig  to v á b b ítja  
az ö sszes o ro sz  és u k rán  h ad ifo g ly o k a t, akik m ég  M a ­
g y a ro r s z á g  te rü le té n  ta r tó z k o d n a k . A  h a z a té ré s re  senki 
sem  k é n y s z e r í th e tő . A z  o ro sz  k o rm án y  a jö v ő b en  a n év ­
je g y z é k b e n  m e g n e v e z e tt e g y é n e k e n  kívül nem  k é r  ki 
sen k it. A  s z e rz ő d é s  v ég re h a jtá sá n a k  e lle n ő rz é s é re  v o n a t­
k o z ó la g  a k é t  állam  új e g y e z m é n y t fo g  k ö tn i. A z  o ro sz  
k o rm án y  a sz e rz ő d é s t, m in d já r t a lá írá sa  u tán , jú liu s  
2 9 -én  jó v á h a g y ta .

A p es tiek  így  n y a ra ln ak  a D una p a rtján .
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M E G K E Z D Ő D Ö T T  A  M A G Y A R  H A T Á R -  
K IIG A Z ÍT Á S . A  ha tá rk ije lö lő  b iz o tts á g o k  m unkája 
cseh-m agyar részrő l B rünnben , m ag y ar-ju g o sz láv  ré sz rő l 
p ed ig  G rácban  m ár tö b b  nappa l e z e lő tt  m eg k e z d ő d ö tt. 
A  cseh -m ag y ar h a tá rk ije lö lő  b izo ttság  V á c o tt k e z d te  
m eg m űködését. M a g y a r  katonai ré sz rő l Tánczos G áb o r 
a ltábo rnagy  tá rg y a l a csehekkel. Fassel K áro ly  és D or­
mándy e z re d e s  v isszaé rk eze tt P a risb ó l, aho l az  án tán t 
fő tanácsátó l ré sz le te s  u ta s ítá so k a t kap tak . A  m ag y ar- 
jugoszláv h a tá rm eg á llap ítá s  ü g y éb en  B e lg rád b an  k e z d ő d ­
nek a tá rg y a lá so k . A z  A u sz tr iáv a l fo ly ta ta n d ó  tá rg y a ­
lásokon leeresztés A r tu re z re d e s  vesz ré sz t. A  m ag y ar-ro m án  
tárgyalások  e h ó n a p 3 o -d ik a  körül k e z d ő d n e k N a g y v á ra d o n , 
ahová Dormándy e z re d e s  és Oláh század o s m egy .

A kecskeméti művésztelep növendékei munkaközben. A telep művészi irányítását Révész Imre festő 
művész tanár (képünkön a takarókban látható, fehér sapkával) végzi.

M A G Y A R  É R Z E L M Ű  K IS G A Z D A P Á R T  A L A ­
K U L T  A  K Á R P Á T A L J Á N . M u n k ács  k ö rn y ék én  új 
eg y sé g e s  k isg a z d a p á rto t a lak ítan ak . A z  új a laku lás a 
m agyar g o n d o la t szo lg á la táb an  áll, az új p á r t programmja  
tisztán agilációs jellegű.

A  S Z I L É Z I A I  K É R D É S T  A  N É P S Z Ö V E T S É G  
E L É  T E R J E S Z T I K .  Tlriand te lje s  e g é széb en  jóvá- 
h a g y ta  Lloyd  G e o rg e  jav as la tá t és k o rm án y a  nevében  
k ije le n te tte , h o g y  "Franciaország is fönn tartás nélkül el­
fogadja  a népszövetség döntéséi. A z  ed d ig i p á ris i tá rg y a ­
lások c sö p p e t sem  e lég ítik  ki a le n g y e le k e t, am inek 
k ö v e tk ez téb en  erős mozgolódás észlelhető a fölkelők közölt.

MENEKÜLNEK PÉCS FÉLREVEZETŐI. Belgrádban 
Péci és Baranya kiürítésével kapcsolatosan élénken tárgyalják 
azt a kérdést, hogy Baranya átadása után mintegy ndgy-Btezer 
ember távozik el e területről.

L E N I N  M Á R  M E N E K Ü L . A  moszkvai angol 
m isszió ú tján  k é rd é s t in té z te k , vájjon m egengedik-e 
Leninnek a b eu taz á s t A ng liába . H a  ez t a kérdés t el-

u ta s ító an  in té z ik  el, L enin  C apri-szigelére megy, m ert az 
olasz kormány m ár m egadta a tartózkodási engedélyt. Az 
e lu tazás o ro s z  h ad ih a jó n  tö r té n ik . Ű rü g y ü l L e n in  állí­
tó lag o s  b e te g sé g e  szo lg á l. A z  éhező orosz fö ldm ívesek  
első hullám ai m ár elérték a lengyel b a tá r i és m o s t V ilna 
v idékén  k ó b o ro ln a k . A  len g y e l k o rm á n y  m ár nem  képes 
g á ta t  em eln i az  éh ező k  á ra d a ta  e lé .

A  T Ö R Ö K -G Ö R Ö G  H Á B O R Ú  í z z e l  b asa  török 
k ü lü g y m in isz te r e g y  ú js á g író  e lő t t  k i je le n te tte ,  h o g y  a 
közvetítés a török-görög konfliktus e p illanatában nem lenne 
alkalm as. A  te n g e ré s z e tü g y i m in is z te r  a k ö ze li n ap o k ­
ban  S vá jcba  u taz ik  azzal a m e g h a ta lm azássa l, h o g y 'a  
szö v e tség es  h a ta lm ak  k ép v ise lő iv e l ta n á c sk o z z é k . Ízzel 
basa le h e tsé g e sn e k  m o n d o tta , h o g y  A n g o ra  és .Moszkva 

közö lt ka tona i egyezmény 
jö n  létre.

S Z A B A D O N  BO­
CSÁTJÁK AZ IR POLI­
TIKAI FOGLYOKAT. Az 
angol kormány elhatározta, 
hogy haladéktalanul és 
minden feltétel nélkül sza­
badon bocsátja a sinnfein 
parlament mind szón tagjait, 
ak'k ezidöszerint internálva 
vannak, vagy pedig bör­
tönben ülnek-

L E T A R T Ó Z T A T ­
JÁK V A L A M E N N Y I  
SZERB KOMMUNISTA 
KÉPVISELŐT A letar- 
tóztatott szerb kommu­
nista képviselők a vizsgáló- 
bíró clőttbevallották.hogy 
a legutóbbi merényletek­
ben valamennyi kommunista 
képviselő rétiét. A bíróság 
ezért elrendelte valamennyi 
kommunista képviselő letar­
tóztatását.

F O R R O N G  A 
F E L V I D É K  A  C S E ­
H E K  E L L E N .  A 
tr ia n o n i b ék esze rző d és  
é le tb e lé p é se  alkalm ával 
a b e reg m eg y e i B e re g -  
szen tm ik lós, A rd á n -  
háza , V olóc és K isai- 
más k ö zség ek b en  fo r­

rad a lm i m ozgalm ak tö r te k  ki, m elyeke t csak a H u sz tró l 
k ik ü ld ö tt cseh  k a to n aság  fo jto tt  el. A  cseh k a to n a s á g ­
nak az ö sszeü tk ö zés so rán  tizenhárom  h a lo ttja  és h a r­
m inck ilenc  sebesü ltje  volt.

CSERNYÁK IMRÉT HAMBURGBAN LETARTÓZTAT­
TAK. A hamburgi rendőrség letartóztatta Csernyák Imrét, aki 
magasrangú katonatiszti egyenruhát hordott. Csernyák az 
októberi forradalom idején vezetője volt a 11-es katonatanács­
nak s bizonyíték van arra. hogy tudott a Tisza István gróf 
ellen tervezett merényletről. A magyar kormány azonnal kérte 
Csernyák kiadatását és külön futárt küldött el érte.
„ x ^ G1NDUL A CSOMAGPOSTAFORGALOM JUGO­
SZLÁVIÁVAL. Magyarország és Jugoszlávia között szeptember 
1 tói megindul a csomagpostaforgalom.

ÓRIÁSI ERDŐTŰZ SOPRONMEGYÉBEN. Sopron vár­
megyében e hónap 8-án ,z  Esterházy hercegi hitbizomány 
kapuvár, erdőfelügyelőségéhez tartozó göbösi és endrédi erdők, 
mintegy 400 holdat kitevő területen, kigyulladtak s csak másfél 
nap, küzdelem után sikerül, ,  tüzet a környékbeli uradalmak 
földmunkásainak elszigetelni.



1921- augusztus 2 i. 9
:♦

R 1 E D L  F R IG Y E S  M E G H A L T . T^ieJl F r ig y e s , 
eg y e tem i ta n á r , a hazai iro d a lo m tö r té n e t és k ritik a  eg y ik  
leg e lső  m ű velő je , e lh u n y t. H a tv a n ö t év e t é lt .  A  m a g y a r  
k ö lté s z e t  n ag y ja in ak  m é lta tá sáb an  a lig  v o lt ná láná l n a ­
g y o b b  tu d ó su n k . V ö rö sm a rty , P e tő fi, d e  k iv á lt A ra n y  
Ján o s  le lk én ek  k in c se it a k ivé te lesen  m üveit sze llem nek  
k észség év e l tu d ta  fö lm u ta tn i. T u d o m án y o s  te s tí ile te in k  
v a lam enny ijének  v e z e tő  tag ja i vo lt. A z  e lh u n y t tu d ó s t  
az e lm ú lt sze rd án  te m e tté k  el n a g y  p o m p áv a l.

A SZEN T DOMONKOS-REND ÜNNEPE. A Szent 
Domonkot-rendi atyák az elmúlt vasárnap ünnepelték Szent 
Domonkos 700 évet évfordulóját. A Thököly-úti templomban 
az ünnepi misét Schioppa pápai nuncius mondotta. P . PHe 
rendfőnök tartotta az ünnepi beszédet. Mise után a rendház­
ban a nuncius száz szegény kö­
zött nagyobb mennyiségű élel­
miszert osztott ki.

MEGALAKULT A KIS­
ÜSTI SZESZTERMELŐK ÉS 
K1SÜSTÖSÓK O R S Z Á G O S  
S Z Ö V E T S É G E . Értekezletre 
gyűltek össze Kunszentmárton- 
ban a szesztermelők és kis- 
üstösök, hogy megvitassák azo­
kat a módokat, amelyekkel biz­
tosítani és fenntartani lehetne 
a kisüstön való szeszfőzést. Az 
értekezletet 7aMr Imre tiszakürti 
termelő nyitotta meg. Elnökül 
egyhangú lelkesedéssel Gaál 
István lelkészt választották, aki 
kimutatta, hogy a kisüsti szesz­
főzés kérdését szociális érzékkel 
és a falu ismeretével könnyen 
meg lehet oldani úgy az állam, 
mint a termelők érdekeinek ki­
elégítésével. J^una P. András 
nemzetgyűlési képviselő részle­
tesen ismertette az ezirányban 
történt újabb rendelkezést, mely 
nagy haladást mutat. Több 
hozzászólás után a vitaanyag 
memorandumba foglalását hatá­
rozta el az értekezlet. Az érte­
kezlet végül megbízta a veze­
tőséget a további teendők el­
látásával, valamint felhívta az 
ország összes érdekelt termelőit és 
kisüstössit. hogy a megalakult szövetségbe minél nagyobb számban 
lépjenek be, illetve belépésüket jelentsék be az elnöknél.

OLCSÓBB LETT A HAJÓMENETJEGY. A Magyar 
Királyi Folyam- és Tengerhajózási R.-T. a Pozsony és Komá­
rom balpart állomásokról Budapestre irányuló személyforga­
lomban a menetdíjakat augusztus i 5-től lényegesen mérsékelte. 
A menetdíjakról az állomások adnak felvilágosítást.

FÖLFORDULT VILÁG. A föld másik oldalán, ellen­
lábasainknál, Nyugatausztráliában és Ujdélwaiesben óriási 
viharok dühöngenek, amelyek katasztrofális áradásokat okoz­
nak. Olyan vidékeken havazik, ahol havat még sohasem lát­
tak és akkora a hideg, amekkorára huszonöt év óta nem 
volt példa.

HATMILLIÓ HADIROKKANT A VILÁGON. A Nemzet­
közi Munkaügyi Hivatal közrebocsátott statisztikája szerint 
mintegy hatmillióra tehető az Btzzet hadirokkantait , zárna. Ez a 
szomorúan tekintélyes szám az egyes hadviselt országok között 
a következőképen oszlik meg : Franciaország i . $00.000. Német­
ország 1,400.000. Anglia 1,170.000, Olaszország $70,000. 
Lengyelország 310.000, Egyesült-Államok 24$.000, Cseh­
szlovák köztársaság 178 000, Ausztria 164.000, ugyan- 
• nnyi a szerb, a horvát és a szlovén hadirokkant. Kanada 
88,000, Románia 84.000 és Belgium 40.000 rokkantat mondhat 
magáénak.

ÉSZAKAMER1KÁBAN SZAPORODIK AZ ÉLETUNTAK 
SZÁMA. A legutóbbi hat hónapban — mint olvastuk —  az 
Egyesült-Államokban 6$oo ember lett öngyilkos. Tavaly ugyan 
ezekben a hónapban 1771-én váltak meg az élettől. Az öngyil­
kosok között $00 gyermek volt.

NEWYORKBAN NÉGY ÉS FÉLMILLIÓ A NAPI 
TELEFONKAPCSOLÁS. Newyorkol kétségtelenül a telefonok 
városának lehet nevezni. Minden valamirevaló lakásban ott- 
ta,álható a távbeszélő, sőt a folyosókon is sűrűn ráakadhatunk 
a kagylóra. Nyilvános használatra nem kevesebb, mint 15.000  
utcai távbeszélő áll a közönség szolgálatára. A newyorki telefon- 
vezetékek hossza 2$.000 mértföldet tesz ki. Naponta négy é, 
félmillióra bee,ülhető a lelefonkapctolátok , zárna. Ebből a délelőtti 
10— 11 közötti órákra $00.000 beszélő jut, 11 — 1 2-ig pedig 
egy millió. A telefonhálózat jókarbantartására 1920-ban majd­

A  m üncheni á lla tk e r t s z e líd íte tt  s z a rv a sa it e te tik  a lá to g a tó k .

nem huszonhat milliót költött a varos. A készülékekhez a fát 
Kanadából, a rezet a nevádai bányákból, a kaucsukot pedig 
Braziliából szállítják.

KÉTEZERÉVES SZERELM ESLEVÉL. A római biro- 
dalom egyik itáliai virágzó vidéki városát, Pompejit, Krisztus 
után ö6-ban a Vezúv kitörése teljesen elborította lávával. A múlt 
század hatvanas éveiben kezdték meg a város kiásását. Ezek 
az ásatások a legérdekesebbek közé tartoznak, mert az elteme­
tett város sértetlenül megmaradt a hamú és lávaréteg mélyén s 
ma közvetlen közelről tanulmányozhatjuk a csaknem kétezer év 
előtti életet. A legutóbbi ásatások alkalmával — mint az olasz 
lapokban olvassuk — kedves és fölöttébb jellemző leletre 
bukkantak. Az egyik házban rengeteg szerelmcslevelet találtak ; 
a szerelmeslevelekct patrícius kisasszonykák írták az ünnepelt 
cirkuszbajnokokhoz, elefántcsont táblácskán, arannyal szegé­
lyezve. Így volt ez tehát ezelőtt kétezer esztendőkkel is, akár 
csak manapság, amikor a világhírű boxbajnokok és díjbirkozók 
halomszámra kapják az illatos levélkéket. Az egyik ősrégi levél 
ime így hangzik : ^Herkules testébe költözött Főbusz Apolló 
vagy-e? (Apolló a rómaiaknál a költészet istene volt.) Az én 
szememben bizony isten vagy te ! Szépséged és erőd minden 
más férfinál kedvesebbé tett előttem. Én fiatal vagyok, azt 
mondják, szép is. Egyetlen szerelmem, az Isis-templom mellett 
foglak várni. Kornélia*.
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A R C K É P  A  K Ö R M Ö N . A z  am erikai fe lső b b  tíz ­
eze r h ö lg y e i eg y ik  d iv a tő rü ltsé g b ő l a m ásikba  esnek . 
A lig  muiik el h é t vagy  le g a lá b b  is h ó n a p , am e ly  ne 
hozna valam i új c so d a b o g a ra t a d iv a t te ré n . A z  am erikai 
h ö lg y ek  hol a ka rju k a t te to v á lta tjá k  ö ssze , ho l a c ip e llő ­
jük c sa ttján  h o rd ják  az ó rá ju k a t, m ajd  m eg ú jab b  ö tle t 
h ijján  ism ét a n ad rág szo k n y áv a l p ró b á ln ak  h ó d íta n i. 
A  leg es leg ú jab b  az am erikai fü rd ő h e ly e k e n : a k ö rö m re  
fes tés  d iva tja . E z t  e g y  éle lm es fén y k ép ész  ta lá lta  ki s 
szed i össze a d o llá ro k a t ö tle te  révén , m ely  ab b ó l áll, 
ho g y  lakk festékke l k ö rm ü k re  tu d ja  festen i a fü rd ö ző  
h ö lg y ek n ek  az u d v arló ik a t. A z z a l e g y e lő re  nem  tö r ő d ­
nek a h ö lg y ek , h o g y  m ik o rra  k op ik  le a k is fe s tm én y , 
m ely  p e d ig , va ló sz ínű , to v áb b  e lta r t ,  m in t m aga a h ó b o r­
tos d ivat.

FOGADÁSBÓL BELEHALTA GOMBÓCEVÉSBE. Prxi- 
c>ek Vencel, «z egyik brünni szövőgyár cseh utazója Pakovce 
község korcsmájában ötven koronába fogadott, hogy két óra 
alatt megeszik ötven gombócot. Eleinte simán ment a dolog, de 
a negyvenediknél már pipacsvörösen erőlködött, majd fuldo­
kolni kezdett, lefordult a székről és meghalt.

K IL E N C  É V IG  N E M  S Z Ó L T  E G Y M Á S H O Z  
E G Y  H Á Z A S P Á R . A  re k o rd o t a család i v is z á ly t k ö ­
v e tő  h a llg a tá sb an  kétségk ívü l eg y  am erikai h á z a sp á r  
te re m te tte  m eg , m e rt M r .  és M rs . C h a rle s  B aum ann  
N ew y o rk b an  nem  k evesebb , m in t k ilenc  e sz te n d e ig  nem  
szó lt eg y m ásh o z  s ami m ég k ü lö n ö seb b , a ném aság  
e llen é re  h íven k i ta r to tta k  egym ás m e lle tt. A  házastá rsak  
k ö z jeg y z ő  e lő tt fo g la lták  írá sb a , h o g y  k ilenc  év ig  nem  
szó lnak  eg y m ásh o z  s m ost, m ikor le te lt  a h a tá r id ő , m eg ­
ú jí to ttá k  a sz e rz ő d é s t. A  h á z a sp á r  a z é r t  k ö tö t t  h a llg a ­
tás, m e r t seh o g y  sem  tu d tá k  m eg é rten i eg y m ás t, á llan ­
d ó an  v eszek ed tek . A k k o r k ö tö tte k  a sz e rz ő d é s t s azó ta  
n ag y sze rű en  m eg fé rn ek  egym ás m e lle tt. H a  é p en  m on­
d an iva ló juk  van, ak k o r rö v id e n  levélben  k ö zü k  az t e g y ­
m ással.

* Hiszek egy Istenben,
Hiszek egy Hazában,
Hiszek egy isteni örök igazságban.
Hiszek Magyarország föltámadásában. Amen.t

V Á S Á R  É S  P IA C  i f f g j l

Augusztus 14-én.
G a b o n a v á s á r .  (Fővárosi árak.) Búza 1320—1360 K, rozs 1020—1040 K, 

tavaszi árpa 1250—1300 K, sörárpa 1500—1600 K, repce 1700—1850 K, zab 
1350-1400 K, tengeri 1350-1400 K, köles 950—1050 K, fehér bab 1650-1850 K, 
tarka bab 1400 -1500 K. Az árak a feladó vasútállomá són értendők 100 kilo­
grammonként.

T a k a r m á n y v & g íu * . Elsőrendű széna 500 — 520 K, bükköny és muhar 
300—400 K, lucerna 540—560 K, szalma 290—300 K, zsupszalma 240-280 K, 
takarmányszalina 260—270 K.

V e t ó m a y v u k .  Lóheremag 9000 10,000 K, lucernamag 7500 OOX) K 
Viktória borsó 1800 -1900 K, őszi borsó 1300—1400 K, mák 5500 - 5700 K, napra­
forgómag 1200—1400 K 1000 kilogrammonként.

S e r té w v ú w á r . Fiatal nehéz sertés 86— 90 K, fiatal közép 84—88 K, 
könnyű, 61—74 K, öreg príma 72—78 K, öreg szedett 65—70 K, zsír nagy 
bán 185—140 K, szalonna 110—115 K, sovány sertés, nem vészelt 50 -55 K, 
vészelt 51—60 K kilogrammonként, élősúlyban.

B erJÚ - én  J u h v ú sú r . Elsőrendű borjú 30- 36 K, másodrendű borjú 
25—29 K, harmadrendű 17 K kilogrammonként.

S z a r v a s m a r h a v á h á r .  Ökör: I. 0. 24—32 K, II. 0. 20—22 K, III. 0. 
12—14 K, Tehén: I. 0. 24—30 K, II. o. 14 20 K, III. 0. 10-14 K. Bika: 1. <>. 
22—26 K, II. o. 16—20 K, III. o. 12 -14 K. A budapesti vágómarhavásáron u 
következő árakat jegyezték, kilogrammonként élősúlyban : Bika jobb minőségű 
27— 34 K, bika silányabb 14—23 K, ökör jobb minőségű 36 -45 K, közép 
20—26 K, alárendelt minőségű 12—16 K, magyar tehén 26 30 K, tarka tehén 
14—34 K, növendék 13—18 K, kicsontozni való 10-14 K kilogrammonként

L óvÚ H Ú r. Igás kocsiló (nehéz nyugati fajta) 17.000 43.000 K. igás 
kocsi ló (könnyű) 9000—19.000 K.

B o r  éw fa g g y ú .  E héten fizettek Budapesten a magyar marhabörért 
és bikabőrért 56 K-át, tarkabőrért 62 K-t, borjúbőrért 80—90, juhbörért 15 K-f. 
A budapesti zsiradékpiac iránya változatlanul szilárd, egybehangzóan a kül­
földről érkező jelentésekkel. A nyers marhafaggyú a múlt hét óta további 
6 K-val drágult, úgy, hogy e héten már marhafaggyúért 10—66, szalonnáért 
95 -96 és a sertészsírért 108—Ilii K-át fizettek nagyban kilónként.

Z ö ld s é g f é l é k  éw g y d m o lcH . Napiárak kicsinyben a budapesti 
vásárcsarnokban. Sárgarépa, zöldjével kg.-ja 10—20 K, csomója 2 4 K, petre­
zselyem, zöldjével kilója 18—30 K, csomója 2—10 K. zeller kilója 10—12 K. 
darabja 2-50—4-— K, kalarábé darabja 2*50-3-50 K, vöröshagyma, makói kilója 
12 K, közönséges 10—12 K, fokhagyma 32 K, paradicsom érett 3—5 K. tengeri 
darabja 1.20—2 K, paraj, tisztított kilója 7 -10 K, sóska 4—8 K, retek, fekete 
12—14 K, zöldpaprika, apró, darabja 30—40 fill., tölteni való — *80—1-60 K 
kilója 9—16 K, kelkáposzta kilója 12—14 K, saláta fejes darabja 4 K, zöldbab 
kilója 3—4 K, vajbab 14—17 K, vöröskáposzta 10 -12 K, tök 2*50 3 K, ugorka 
4 -5  K, burgonya 4*50-6 K, fejes-, káposzta 12 24 K, karfiol 10-20 K 
szilva, vörös és kék 7—10 K, berzencei 12—16 K. alma, válogatott 15-24 K, 
közönséges 10—14 K, körte válogatott 18-35 K közönséges 10—16 K, ringló, 
nemes 18—24 K, közönséges 10—14 K, barack, őszi kilója 20—26 K, szóló 
csemege 26—35 K, közönséges 24-28 K, dinnye sárga faj 10 16 K, közönsé­
ges 8—10 K, görög faj 4—6 K, közönséges 3 5 K.

B a r o m fi éw tojót*. Élő csirke, rántani való, párja 70 -110 K élő csirke.

L i l i M  Ottó ,  német repü.és úttörője. .ki most huszonöt esztendeje szSrnyeth.lt 
Képünk a m.darszárny.khoz hasonló készülékét mutatja be.

sütnivaló, párja 120—160 K, élő hízott kacsa 
és liba kg.-ja 75 90 K tisztított hízott 
kacsa, liba kg. ja 85 100 K, élő sovány 
kacsa párja 90 140 K, élő sovány liba 
párja 260 800 K, élő tyúk párja 160—200 K, 
ojás darabja 3.20—3*50 K.

B o r  é «  M zesz. A helyzet az. utolsó 
héten változatlanul szilárd maradt. Dacara 
az tlzlettelenségnek, árak inkább fölfele 
irányulnak. A szeszözletben igen szilárd 
irányzat uralkodott es a szeszárak ismét 
1" koronával drágábban zárulnák. Elkelt 
finomított szesz adózva, helyben, 200 K-ig 
1+ 8 korona városi ad<>), másodkézből 
nehány koronával olcsóbban. Mezőgazda­
sági Szeszgyáraktól kontingens nyersszesz 
termelő állomásról 76 79 koronáig kelt 
el augusztusi szállításra.

I d e g e n  p é n z n e m e k  le g m u g H -  
n u b b  á r a .  1921. augusztus 10-án : 1 drb 
Napoleon-arany 123ó K, angoi font 1380 K. 
dollár 382 K, francia frank 31 K, 
lengyel márka 18-25 f, német márka 4 K 
47 f, olasz, líra 16 K 2'i f. osztrák korona 
37*5 f, orosz rubel 60 f, román lei 4 K 

f, cseh szókul 4 K Cil f, szerb dinár 
s K 50 f, svájci frank 64 K. 100 magyar 
koronáért Zürichben 1*50 svájci frankot
űzettek.

szSrnyeth.lt
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í'Z 518-AS VONAT
T ö r té n e t  az a m e r ik a i e rd ő é g é s e k  

=-----------=  id e jé b ő l •=

* *  I R T A :  W . 3 E R D R O W .

( 7 .  fo ly ta tá s .)

Id e g ő r lő  p e rc e k !  Jo b b ró l m in th a  n y ito t t  k o h óbó l 
á ra d n a  a tű z  em ész tő  le h e le te . A  fek e te  h am u fá ty o l 
ró z sa sz ín ű  fén y b en  k e z d e t t d e re n g e n i, m in t az  izzá sig  
h e v íte t t  v asa jtó . A z  e rd ő b e n , de  k ö zv e tlen ü l e lő ttü k  is, 
a p ró  lángocskák  sa r jad ta k  az a lacso n y , szá raz  fűből, 
m e n n y d ö rö g v e  h a sa d t m eg  e g y  ó riá s fe n y ő  s m iközben  a 
fa tö rz s  eg y ik  fe le  a fia ta labb  fák és cse rjék  re c se g ő , 
ro p o g ó  ágai k ö zé  d ű lt , a m ásik  ré sz  h a ta lm as , v ak ító  és 
su s to rg ó  lá n g o t v e te t t .  K en d ő t k e lle tt a szá jra  szo rítan i, 
h o g y  m ég lé lekzen i leh essen  ; a szem ek e t m eg tám ad ta  a 
p e rz s e lő  h ő ség  és ö n k é n t b ec su k ó d tak . H a m u ré te g  v é d te  
az a rco k a t, k e z e k e t, am elyek  feke ték  vo ltak , m in t a 
ko rom .

Íg y  szá llt h a lá lo s  é r in té s s e l az e rd ő re  a vö rö s kakas, 
m iközben  ba lfe lő l h an g o sab b an  és h a n g o sa b b a n , m ár m ost 
m inden  más lá rm án  fe lü lk e rek ed v e , k ö z e le d e tt  a m en tő  
vonat. E v ek n ek  te t s z e t t  az  a g y o n s a n y a rg a to t t  em b erek  
e lő tt az id ő , m ió ta  a v o n a td ü b ö rg é s  h a llh a tó  le t t .  V ájjon  
e lé rk e z ik -e  id á ig , m ie lő tt e lp u sz tu ln ak  a tű z b e n ?  Ig en , 
k ö ze le d ik -e  m ég  e g y á lta lá b a n  a v o n a t?  H á th a  m e g h á trá lt  
a fe n y e g e tő  lá n g te n g e r  e lő l?

H a n g o s  k iá ltá s  tö r t  e lő  száz  to ro k b ó l, tú lh a rsa n v a  
a v o n a tza k a to lá s  és az  e lem i vész zen eb o n á ján . A z  e l­
v ise lh e te tlen  fe sz ü lts é g  eg y  n ag y  k iá ltá sb an  o lv a d t fö l :

—  A  m o z d o n y ! . . .  M e g m e n e k ü l tü n k ! . . .
A  d ü h ö n g ő  n ő k e t le té p té k  a s in ek ró l. N é h á n y  

m áso d p e rc  m ég  —  és a v o n a t a fé lh o lt m enekü lők  k ö z t 
á llo tt . V alaki a m o z d o n y ró l e g y e tle n  ugrássa l a fö ldön  
te r m e t t  és a tö m e g b e  ro h a n t , m ely  k é ts é g b e e se tte n  o s t ro ­
m o lta  a v a g o n a jtó k a t.

—  M a r y  ! M a ry  ! —  h a lla ts z o tt a v ih a r bö m b ö lésén  
k e re sz tü l és a k ö v e tk e z ő  p il la n a tb a n  a fiatal p á r  e g y ­
m ás k a rja ib a  b o ru lt.

—  O lg e r s ? !  —  k iá l to t t  H a r t f o rd  a k o ro m fek e te , 
fö l is m e rh e te tle n  a lak ra .

-—- N e m  O lg e rs !  É n  S m ith  v a g y o k ! . . .  Jo h n  S m i th ! . . .
N em  v o lt id ő  a szokásos b e m u ta tk o z á s ra , m e g ro h a n ­

ta k  eg y  v a g o n a jtó t és e g y m ásu tán  a fü lkébe  u g ro tta k , 
fő iseg ítv e  a n ő k e t és a k ic s ik e t.

IV. F E JE Z E T .

V e r s e n y fu tá s  a h a lá l la l .
A lig  k é t p e rc  a la tt  m in d en k i e lh e ly e z k e d e tt  a v o n a t­

ban, d e  ez a szű k re  s z a b o t t  id ő  is a g g a sz tó a n  k ö z e le b b  
h o z ta  a v ész t. A  g é p é sz  p á r  sz ó t v á lto tt  a h iek ley i 
á llo m ásfő n ö k k e l s g y o rs a n  h a tá r o z o tt .  A  tű z  déli i r á n y ­
ból é rk e z v e , á tsz ö k k e n t a H ie k le y -p a ta k o n , fö lé g e tte  a 

• a vasúti fa h id a t és a v á ro sk áb ó l k é tsé g te le n ü l m ár e g y e t ­
len  ház sem  m a ra d t m eg . E lő b b re  ju tn i te h á t —  akár 
e lev en en  m egsü lve  is —  le h e te tle n sé g  v o lt. M e g  
k e lle tt h á t h á trá ln i s az e se tb e n , ha a vö rö s
kakas g y o rs a b b , m int a m o z d o n y : leg a láb b  
az t m eg k ísé re ln i, h o g y  e lé r jék  a S kung - 
ta v a t.

A  g é p é sz  p á r  p il la n a t a la tt h a tá r o z o tt .  A  v o n a t­
fe lv igyázó , aki u to lsó n ak  sz á llt fö l, ép en  b e c sa p ta  m aga 
m ö g ö tt az  a jtó t, am ik o r u g y an ab b an  a p il la n a tb a n  a 
s ö té t  fen y v esfa l, m ely  e d d ig  e lz á r ta  szem b en  a k ilá tá s t, 
é lén k en  lo b o g ó  lángba b o ru l t  és a szé lvész  ö rv én y lő , 
k av a rg ó  tű z n y e lv e k e t ra g a d o t t  to v a  k á p rá z a to s  g y o rs a ­
ság g a l.

E g y  nyom ás a g ó z fék en  —  és a g é p  la ssan , m ajd  
g y o rsa b b a n  to ln i k e z d te  m aga e lő t t  a h osszú  v o n a to t. 
M á s o d p e rc rő l-m á s o d p e rc re  k ö z e le d te k  a m o z d o n y h o z  a 
szé lvész  ű z te  p iro s  lán g nye lvek , az é g ő  fű m ár k ö zv e tlen  
k ö ze lrő l fe n y e g e tte  a m o z d o n y t, —  am ik o r v é g té re  
e g y e n lő  g y o rsa sá g ra  te t te k  s z e r t a szág u ld ó  tű zze l és 
m ost h a lá lo s  v e rse n y fu tá s  v e tte  k e z d e té t . R e in e r t fö l­
k a p ta  a m e lle tte  h e v e rő , v as tag  fe lső k a b á tjá t, b e le b u jt, 
n e h o g y  a r a g y o g ó  lán g fa lb ó l su g á rz ó  h ő ség  m eg fo jtsa . 
A z u tá n  m e re d t szem ekkel, k e z é t le  nem  véve a fo g g a n - 
ty ú ró l, e l le n ő r iz te  a v o n a t és a tű z  k ö z ti tá v o lsá g o t. 
A  táv o lság  á llan d ó an  e g y e n lő  m ara d t. G ö rc sö se n  m ar- 
k o lg a tta  a fo g g a n ty ú t, m in tha  o d á b b  s z e re tn é  rá n ta n i, h o g y  
a m o z d o n y t a le h e tő  le g n a g y o b b  se b e ssé g re  b ír ja , de  
u ra lk o d o tt m agán  és ha jszá ln y iv a l sem  to l ta  a r r á b b  a 
se b e s sé g v á ltó t.

K ö n n y ű  le t t  volna fokozni a s e b e s sé g e t s e zá lta l 
táv o lab b  ju tn i a m in d n y á ju k a t fe n y e g e tő  lá n g te n g e r tó l, 
m ely  ó t  m a g á t is sz in te , h o g y  e lfu lla sz to tta . D e  e z ú tta l 
igaz i je le n tő sé g e  v o lt az  ön u ra lo m n ak  és annak , h o g y  
sz ig o rú a n  rag aszk o d jék  az e lő írá sh o z , am e ly n ek  m eg ­
szeg ése  eg y  p il la n a t a la tt  m in d e n t m e g se m m is íth e te tt  
volna. N e g y v e n  v ag g o n b ó l á ll t  a k o cs ifü zé r, m e ly e t a 
m o zd o n y  m ost nem  h ú z o tt ,  hanem  m aga e lő t t  to l t  és az  
ilyen  e se tb en  m e g e n g e d e tt le g n a g y o b b  g y o rs a sá g o t m ár 
e lé r té k . V alam ivel n a g y o b b  sebesség  és a k ö v e tk ez ő  
p il la n a tb a n  a leg e lső  kocsi k is ik lik ! A k k o r az tán  i t t  a 
s z e re n c sé tle n sé g  é s  a vonat eg y  p e rc  a la t t  a tű z  m ar­
ta lék a  le sz . A  ta p a s z ta l t  g é p é sz  jól tu d ta , h o g y  e l ­
k e rü lh e te tle n ü l ez  a so rs  k ö v e tk ez ik  b e , m ih e ly t a le g ­
e lső , vé le tlenü l ép en  a s ín e k re  d ő l t  fa tö rz sb e  ü tk ö zn ek . 
É s  ez k ö nnyen  m e g tö r té n h e tik , m e r t k ö rü lö ttü k  a r e p e ­
d ező  fen y ő fák  szak ad a tlan  d ö re jje l k isé rté k  a v e rsen y - 
fu tá st.

A  vonat m ö g ö tt —  s ö té ts é g . S enk i sem  lá tn á , senki 
sem  vo n h a tn á  ó t  fe le lő sé g re , ha a fék te len  iram ú  m ene- 
k ed és  k ö z b e n  fa tö rz sb e  ü tk ö zn én e k . E g y  lö k és  —  a 
kocsik  s z e r te  u g ran ak . K erék , v ag o n ro m o k , em b eri 
ro n cso k  —  és a rá k ö v e tk e z ő  p illan a tb an  a lá n g te n g e r  
h a lá lo s  ö le lé sse l b o ru l k é tszázh ú sz  á ld o z a tra .

D e  ez  le g a lá b b  nem  az ő b ű n e  v o ln a !
Ily en  g o n d o la to k  ro h a n ta k  fe jéb en , m iközben  a 

v o n a t s z é d ítő  se b e ssé g g e l ro b o g o t t .  A  száraz  fű im m ár 
a ko csiso r e g é sz  h o ssz á b a n  lán g o lt, a tű zn y e lv ek  b e ­
h a jo lta k  a k e rek ek  k özé  és a h ág csó k a t n y a ld o s ták .

A  g é p é sz  és a fű tő  a su g á rzó  tű zfa lak  k ö z t 
sz in te  ö s s z e e se tt .  H a ju k , szakálluk  e lp e rz se lő -  
d ö t t  és a rcu k ró l leh ám lo tt a b ő r . A  kéz se rce - 
g e tt ,  h a  c supaszon  a g é p  v asa lk a tré sze ih ez  é r t .
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A rejtvény helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorévá! 37-ik számunkban közöljük.

A 31-ik számunkban közölt rejtvény helyes megfejtése:

Idegen ég alatt sok elnyomott magyar.
Megfejtették : Baltyáni Sándor, l^iss Lás dó, Balázs János. 

Tóth József, "Páldi Ilonka. Szabadszállási vHangyas, Piltz Gyula,

Sz. Máté Lajos, Szűcs Lajos, 7(övér Balázs, Szécsi Hona, ifj. Szécsi 
János, ifj. Bóján Imre. Szijjártó Szabó Benjámin, Felró Ferencné, 
TVádasáy "Ferenc. Boros Lőrinc, Matyó Lajos.

Jutalomkőnyvet nyertek : Szécsi Ilona (Kaka), ifj. Szécsi 
János (K aba), Nádasdy Ferenc (Kisfástanya). Boros Lőrinc 
{Debrecen), Matyó Lajos (Hódmezővásárhely).

A 51-ik számunkban közölt rejtvény helyes megfejtését a meg­
fejtők és nyertesek névsorával a jövő heti számunkban közöljük.

OfuasóinA/íoz l
Figyelmeztetjük olvasóinkat, hogy csak teljes név­

aláírással és pontos cimmel ellátott levelekre válaszolunk.

Főszerkesztő : MESKÓ PÁL. Főmunkatirs : BUDAY BARNA. 

Felelős szerkesztő : 5CHANDL KÁROLY DR.

Felelős kiadó : MESKÓ PÁL.

A Kisbirtokosok Országos 
Föláhitelintózete

mely az 1879. évi 39. t.-c.-kel állami hozzájá­
rulás mellett a'apittatott, legelőnyösebb telté­
telek mellett nyújt

Jelzálogkölcsönöket
Az intézet, mely 40 évi fennállása ófa 71.757 
birtokosnak adott kölcsönt összesen 3C’.,40fi.73«’ — 
korona összegben, egyaránt ad nagy és kis 
jelzálogos kölcsönöket. Kölcsönök a földbir­
tokok értékének feléig 50 és 65 évi törlesztésre 
engedélveztetnek. Ha az adós pontosan fizet, 
az .ntézet a kölcsönt lel nem mondhatja, az 
adós azonban tartozását akár egészben, akar 
részben bármikor visszafizetheti. I.en elönvös 
feltételek mellett nyújt továbbá kölcsönöket tör­
vényhatóságoknak, városoknak, közseqeknek, köz- 
jövedelmekre, valamint vízszabályozó társulatoknak.

Parcellázások
jutányos és gyors keresztülvitelét szintén el­
vállalja az intézet. Méltányos munkadíj ellené­
ben a parcellázások teljes (jogi, telekkönyvi 
és mérnöki) lebonyolítását elvégzi s c célra 
megbízottját a helyszínére kiküldi, aki az ösz- 
szes teendőt ellátásáról a helyi kivánalmaknak 
megfelelően gondoskodik. Az intézetei elfogad : 
tartalékbetéteket és értékpapírokra elöleoet nyújt 
es elfogad tőzsdei megbízásokat a legelönyösebo 
feltételek mellett.

Ekék, ekealkatrészek,
b o r o n á k ,

k a p á ló  ek ék ,
fű k a sz á ló k ,

m arok rah ó  é s  k é v e k ö tő  a ra tó  g ép  «k,
ló g er eb ly éh ,
k é ii- já r g á n y o s - , m oto ro s- és  
g ő z c sé p lő k é sz le te k .

2010 s sec sk a v á g ó k , rép a v á g ó k , 
d a rá ló k , m orzso lók  
■ m in d en  e g y éb  g a z d a sá g i  
g é p  é s  sser ssá m  a

K a t i  m e ző g a zd a sá g if j l l f l i l j  ttfi g é p o sz tá ly á n á l  
sz e re zh e tő k  be leg jn tá n y o a a b b a n .

AAAAAAAAAAAAA
A gabonaterm és fokozása.
Irta:
R E IC H E N B A C H .

Ara K 26 40.
Portó K 5 . - .

Megrendelhető az összeg 
előzetes beküldésével az 
Uj Barazda kiadóhivatal 
utján Budapest, IV., 
Muzeum-körut 1. szám.

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼
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i S zö v e tk e ze te k  fig ye lm éb e!
Elsőrendű színbőrből készült férfi-, női-, gyermekcipők, box-, sevro- és 
zsíros bőrből a lé g  j u t á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a

n H an g yaf< cipőosztályánál.
s Tshénbörcsizmák, boxcsizmák, munkáscipök nagy választékban. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
HEUSCHLOSS-LICHTIG
R epülőgépgyár és Faipar R. T. Budapest.

Központi iroda: Budapest, Y. kér., Balaton-utca 2.
Telefon: 156—154, 79—43.

Gyártelepek: Budapest. V. kér., Pozsonyi-út 21—23.
Pestszentlőrinc, Gyömrői-út, Albertfalva.

GYÁRT : Gazdasági szekere- 
két, szekéralkatrészeket, 

▲ m ezőgazdasagi felszere-
♦ lési c ikkeket, m indennem ű 
ii szerszám nyeleket, kisgaz-
♦ da- és k o n y habú to rokat,
♦ konyhaeszközöket, azon- 
» k ív ü l p a rk e ttá t, b ú to r t, 
ii to rna- és spo rtszereket.

Nagyapáról unokára

n i .  * U n  * h iiln sn u k , *

Díaoa-solml
Bah  *KT külsőleg bedörzsölöm,mint 
belsőleg cukorra cieppentre, csodá­
latos eredménnyel ha«mérhető mint 
fájdalomcsillapító, hüsttő, felfrissítő, 
egészaégípolé szer. Kgy kis üreg 
ára 18 korona, egy kőxépttveg ára 
4® kor, egy nagy üreg ára 80 kor. 

K a p h a tó  m in d e n ü tt 1

Főéi árusítóhely t

Diana Kereskedelmi R.-T. 
Bodapwt, V, Nádor-utca 30. w.

A„Hangya"
ruházati cikkeiket, miért

vidéki szövetkezetei­
nek tagjai a iegjutá- 
nyosabb árak mellett 
s z e r e z h e t i k  be 

is ajánlatos, hogy
a kisgazda és földmives úgy a saját, vala­
mint a családtagjainak ruhasziiksegietet
mint: kész férfi öltönyök, férfi és női fclsökabá- 

tok, fiú-és gyermekruhák, férfi és női kö­
tött kabátok, suetterek, férfi, női és gyer­
mekharisnyák, szövet- és kelmeárukat

a „Hangya“ v id é k i s z ö v e tk e z e te i  
u t já n  s z e r e z z e  be.

B ttU al-ú t SS., L m. 1. gflS T  BALVARSASOLTkS I

Stephaneum nyomda r. L Budapest, VUL, Szentkirályi-utca 28. sz.


